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Hegymagas Község Lapja 

2007 január 7-én a Tapolcai Rendez-
vénycsarnokban elsı alkalommal ke-
rült megrendezésre a Tapolca és Kör-
nyéke Kistér-
ség Többcélú 
Társulása szer-
vezésében a 
KISTÉRSÉGI 
SPORTNAP. 
A csapatok 
összetétele a 
versenykiírás 
szerint 4 kor-
osztályból te-
vıdött össze,  
minden korosz-
tályból két fiú 
(férfi) és két 
lány (nı), így 
alakult ki a 16 
fıbıl álló csa-
pat. A rendez-
vényen 15 
település 12 
csapattal képviseltette magát: Tapolca, 
Badacsonytomaj, Ábrahámhegy, 
Badacsonytördemic, Balatonrendes, 
Salföld, Zalahaláp, Lesenceistvánd, 
Uzsa, Kapolcs, Kisapáti, Szigliget, 
Monos to r a p á t i ,  R apo s ka ,  é s 
Hegymagas. A köszöntı és a bemele-
gítés után kezdıdött a megmérettetés, 
amely tréfás ügyességi és erınléti ver-

senyekbıl állt. Nem hiányzott a sorból 
a szlalomfutás, a kislabda vezetése 
hokiütıvel, a kötélhúzás, hogy csak 

párat említsek a szervezık által kitalált 
versenyszámokból. Kis falunk a csapa-
ton kívül népes szurkolótáborral is 
képviseltette magát, hogy ne legyen 
hiány a buzdításban sem. Öröm volt 
nézni, hogy kicsik és nagyok együtt 

milyen lelkesedéssel és elszántsággal 
„küzdöttek” a legjobb helyezésekért. 
Ennek eredményeként az elsı helyen 

Szigliget, a máso-
dik helyen Tapolca, 
harmadikon pedig 
Lesenceistvánd—
Uzsa csapata vég-
zett. Minden részt-
vevı csapat ajándé-
kot és oklevelet 
kapott. Az elsı 
három helyezésért 
serleget illetve az 
elsı még egy ván-
dorserleget is ka-
pott melyet a követ-
kezı megméretteté-
sig ırizhet. A 
hegymagasi csapat 
a középmezınyben 
hetedik helyezést 
ért el, melynek 
jutalma egy oklevél 

és egy nagy ajándékcsomag, melyben 
mindenki megtalálta a fogára valót. 
Nagyon jó és tartalmas szórakozást 
nyújtó délután részesei voltunk mind-
annyian. Köszönjük szépen minden 
résztvevınek, hogy ilyen szép szám-
mal jöttek és öregbítették a kis falunk 
hírnevét.  

varga 

Elsı Kistérségi Sportnap 2007 

A csapatunk és szurkolói 
Hajrá Hegymagas! 

2007, január 21-én 14 
órakor játszóházat tartot-
tak a Szigligeti általános 
iskola zsibongójában. 
Lehetıség volt, hogy a 
hegymagasi gyermekek is 
részt vegyenek a rendez-
vényen. A falugondnoki 
szolgálat kisbuszával 
szállítottuk oda-vissza aki 
jelentkezett: 11 gyermek 
és három felnıtt vette 
igénybe ezt a lehetıséget. 
Az anyagköltség 300 
forint volt, melyet a hely-
színen fizettek be. A kis 

szorgos kezek munkája 
által sok szép minden ké-
szült. A pom-pom techni-
kával, a szappanöntéssel és 
a terméskép készítéssel 
ismerkedhettek meg kicsik 
és nagyok egyaránt.16 óra-
kor a keszthelyi BRUMI 
BANDI BAND szórakoz-
tatta a jelenlévıket.  
Februárban is lesz játszó-
ház Szigligeten. Program 
elızetes: táncház, arcfestés, 
maszk-, és hőtımágnes 
készítés, gyöngyfőzés. 

varga 

Játszóház Szigligeten 
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Itt élünk Hegymagason, de nem biztos, hogy 
lakóhelyünkrıl tudunk mindent.  Ismerjük a 
nevezetességeket, de nem biztos, hogy  tudjuk 
a történetüket. 
Ezzel kapcsolatban Haffnerné Erzsi néni a 
napokban adott nekem egy újságcikket, me-
lyet most szeretnék Önökkel megosztani. 
Az egykori Tarányi-présházat  Sárközy Imre 
örökölte felesége révén. Így az épületet 
Sárközy - présház néven tartja számon a 
mőemléki irodalom. A néhány évvel ezelıtt 
még pompás barokk építmény déli homlok-
zatának tornáca faragott kıoszlopokon nyu-
godott. Az oszlopok ma már szanaszét he-
vernek, s a tornácnak nyoma sincs. Az épület 
északi fele alatt lévı pincét hatalmas tölgy-
gerendák fedték, de a présház tetejét elhordta 
a szél, s a beázó gerendák berogytak. A prés-
ház keleti felén nyitott folyosó húzódott, 
errıl juthatott az ember a tornácra, a szobába 
és a konyhába. 
A szoba boltíves ajtaja felett három feliratos 
kıtábla volt valaha: azok foglalták össze 
Marton Mihály életét. 
Sajnos ezek a háború után eltőntek az össze-
omlott és lakatlan épület faláról. Szerencsére 
1931-ben Dornyai Béla feliratukat megjelen-
tette az Ifjúság és Élet címő folyóiratban: 
KÉT URAT ÁLD MARTON MIHÁLY ÉLETÉ-
BEN.MINDKETTİT SZOLGÁLTO IFFJU IDEJÉ-
BEN BIRÓ MÁRTON ADOTT KENYERET KEZÉ-
BEN LENGYEL IMRE ÁLTOL ÉLY ÖREGSÉGÉ-

BEN 
ANNO 1787 

A másik elveszett felirat Marton Mihály 
ifjúkoráról számolt be: 

TIZENKÉT ESZTENDİS GYEREK MIDİN VOL-
TAM APÁMTUL S ANYÁMTUL ÁRVÁUL MA-
RATTAM OSKOLÁBA SOHA SEMMIT NEM 
TANULTAM SÜMEGI KLASTROMBAN MINIST-
RÁLNI TUTTAM 

ANNO 1787. 
A sümegi római katolikus plébánia kereszte-
lési anyakönyvében 1740. április 18-i be-
jegyzéssel található meg Marton Mihály és 
Fonál Erzsébet Mihály fiának keresztelési 
adatai. A szülık 1752-ben haltak meg. Az 
apátlan-anyátlan árvát a sümegi barátok 
vették magukhoz, s az ı közbenjárásukra 
került aztán Bíró Márton püspök konyhájára. 
Bíró Márton 1762-ben halt meg. Lengyel 
Imre akkor fogadhatta szolgálatába Marton 
Mihályt. 
A jobbágysorú szakács a Szent György-
hegyi szılıhegyen házat és szılıt szerzett, s 
azokat Ferenc fiára hagyta. A harmadik elve-
szett verses felirat szerint 
SZAKÁTS MESTERSÉGBEN ADDIG FÁRADO-
ZOTT HORECZKY SUSANNO TÁRSÁRO 
AKADOTT. LEÁNYMAGZATK KÖZÜL 
FERENCZ IS SZÁRMAZOTT KIRE EZ ÉPÜLET 
ÁLDÁSOL MARADOTT. 

ANNO 1787 
A jobbágyvilág érdekes jogi jelenségeit örö-
kítették meg e sorok. A jobbágynak csupán a 
szılıhegyen lehetett elzálogosítható, örökít-

hetı birtoka. Ennek ez a magyarázata: a 
szılıhegy a földesúr tulajdona volt, s neki 
biztos bevételt jelentett a szılıhegyi hegy-
vám, amely általában a termés kilencede 
volt. A földesúr ugyanis nem veszıdött szı-
lıtelepítéssel, megmunkálásával, csupán a 
hegyvám pontos beszolgáltatása érdekelte. 
Így alakulhatott ki a sajátos jobbágyi tulaj-
donforma, a censualis szılı; ezt örökhaszon-
bérletnek nevezhetjük. 
Ennek azonban további figyelemre méltó 
jogi kihatásai voltak. A paraszti szılımőve-
lık érdekeik védelmére hegyközségi szerve-
zetbe tömörültek, s ennek hegybírója és elöl-
járói nem csak jobbágyok voltak. Az ilyen 
szılıhegyen—amilyen a Szent György-hegy 
is volt—a nemesek szintén csak a hegyvám 
fizetésére kötelezett szılıt tudtak szerezni. A 
szılı így adófizetésre kényszerítette a ne-
mest, s az a paraszti hegyközség felügyelete 
és joghatósága alá is került. 
A Szent György-hegyi Sárközy-présház déli 
falába süllyesztve olyan verses feliratot talá-
lunk, amely további adatokat szolgáltat az 
egykori hegyközség életérıl: 
TEKÉNTS IDE KÉRLEK VILÁGOS TÜKÖRBE 
LENGYEL FAMILIA ÖRÖKÖS HEGYÉRE TA-
LÁLSZ ITT MEGRAKOTT JÓ BOROS PINCZÉRE 
CSAK TARISZNYÁD LEGYEN S GONDOD AZ 
ERSZÉNRE 

ANNO 1787 

Folyt. Köv. 
M.N.E. 

Forrás: Dr. Sági Károly: Barokk népi költészet 
kıtáblákon 

Egy kis helyismeret—helytörténet 

Variációk a bizalmunk teljes kihasználá-
sára (legyünk távolságtartóak)! 
Köztudott tény - melyeket tudományos kuta-
tások igazolnak az emberi személyiség több-
féleségének feltérképezésében a városi la-
kossághoz képest a vidéken élık többsége 
közvetlenebb, barátkozóbb, segítıkészebb és 
fıként bizalmasabb az adott településen 
bármilyen indokkal is megjelenı ismeretlen 
személyekkel szemben.  
Ezen tulajdonságunk számos anyagi kárt 

okozó és testi épségünket sértı magatartás 

kiváltó tényezıje, melyet a nem egyenes 

szándékkal felénk közelítı ismeretlen perce-

ken belül felismer.  

Ne a már kiforrott és érett személyiségün-
kön, habitusunkon, alapvetı magatartá-
sunkon, hanem az idegenekbe vetett bizal-
munkon próbáljunk meg mértéktartób-
ban lenni!  
A közelmúltban bevezetett gazdasági válto-
zások, így a gázár-támogatási rendszer meg-
változtatása is okot adott már visszaélések 
elkövetésére.  
Erre itt egy megtörtént eset a névtelenség-
ben: az elkövetı a gázmővek dolgozójának 
kiadva magát került a sértett bizalmába, aki 
így a lakásba akadály nélkül jutott be. A 
sértettet arra kérte az idegen, hogy keressen 
elı valamilyen számlát, mely a támogatás 

mértékét növelné. A sértett ennek eleget téve 
az egyik helyiségben elıkereste a befizetett 
postai csekkjeit, míg a másik szobában az 
elkövetı gondosan „elcsomagolta” az értéke-
ket, majd távozott.  
Másik elkövetési forma, melyet gyakran 
alkalmaznak, a telefonon történı beszélgetés. 
A megnyerı modorú stílus mögött ártó, 
anyagi haszonszerzı szándék bújik meg. 
Erre a módszerre épülnek fel a különbözı 
termékeket forgalmazó cégek telefonos ren-
delései is.  
Ismét egy megtörtént eset miszerint: az 
elkövetı telefonon hívta a sértettet, hogy 
nyeremény játékba sorolták ki ıt, és egy 
utolsó kritérium teljesítését követıen jogo-
sult az általában nagy összegő pénzbeli fı-
nyeremény átvételére. A kitétel ezen esetek-
ben az volt, hogy sürgısen vásároljon a sér-
tett egy, esetleg több darab meghatározott 
mobilszolgáltató által forgalmazott telefon-
feltöltı kártyát. Számsorát diktálja vagy sms 
formájában küldje vissza az ismeretlen tele-
fonáló által megadott telefonszámra. Ennek a 
sértett eleget tett, de az elkövetı kiléte isme-
retlen maradt, így jelentıs anyagi kár éri ıt.  
Kérem Önöket, hogy legyenek kellı mér-
tékben óvatosak és távolságtartóak az 
ismeretlenekkel!  
Ne hagyják magukat becsapni, megkárosí-
tani és átverni!!!!  

Molnár András r.fhdgy., megelızési elı-
adó – Tapolcai Rendırkapitányság Rendırségi hírek 

Sajnos a mi településünket sem kímélte a 
szélvihar, több ház tetejérıl cserepeket dobált 
le, illetve egy fenyıfa nem tudott ellenállni a 
légnyomásnak és a mellette lévı ház tetejére 

dılt. Utóbbi esetben igénybe kellett venni a 
tőzoltóság segítségét, akik gyorsan és szak-
szerően végezték munkájukat az esıben.  
A Lengyel-kápolnánál lévı fakereszt is a 
szélvihar áldozatává vált. 
 Szerencsére  jelentısebb károk nélkül sike-
rült átvészelni ezt a természeti jelenséget.  

varga 

Rövid hírek 
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Február 2. Gyertyaszentelı Bol-
dogasszony napja. A templomokban ezen 
a napon szentelik a gyertyát, melynek a 
keresztény ember életében, ünnepekhez 
kötıdı szokásaiban kiemelt szerepe van. 
Európában a gyertyaszentelés szokása a 
XII. század folyamán terjedt el. A szen-
telt gyertya Krisztust jelképezi. Az újszü-
lött mellett a keresztelésig gyertyát éget-
tek, de szintén a betegek, illetve a halott 
mellett is. Nagyobb ünnepeken, húsvét-
kor, karácsonykor ezt a gyertyát gyújtot-
ták meg. A gazdák úgy tartották, hogy 
vihar alkalmával is meg kell gyújtani, 
távol tartja a villámcsapást és a jégverést. 
Ismert idıjárásjóslás kötıdik ehhez a 
naphoz. Ha süt a nap, a medve elıjıve 
barlangjából meglátja az árnyékát, ezért 
visszamegy, és még hosszú lesz a tél. Ha 
viszont rossz idı van, nem tart már soká-
ig a hideg.  
A Ramsari Egyezmény Állandó Bizottsá-
ga 1996-ban nevezte ki. ezt a napot a 
Vizes élıhelyek Világnapjának, mely 
lehetıséget nyújt az egyezményt aláíró 
országoknak, hogy különbözı rendezvé-
nyekkel felhívják az emberek figyelmét a 
vizes élıhelyek értékeire, s azokban rejlı 
erıforrások bölcs használatára. 
Február 3. Szent Balázs püspök 
napja. Balázs a torokbetegségek elleni 
védı szent, a legenda szerint megmentett 
egy halszálkát nyelt fiút. Mivel Magyar-
országon még a XX. század elsı felében 

is - a védıoltás bevezetéséig - rettegett és 
sok áldozatot követelı betegség volt a 
diftéria, más néven torokgyík, érthetı, 
hogy ennek a szentnek komoly kultusza 
alakult ki. A balázsolás alkalmával a ka-
tolikusoknál a pap a gyermek álla alá két 
gyertyát tesz keresztbe, és könyörgı imát 
mond érte.  
Szokásban volt még a torokfájósokat pa-
rázsra vetett alma héjával megfüstölni, 
hogy ezzel a betegséget, fájdalmat okozó 
gonoszt előzzék. 
Ilyenkor került sor az iskoláskorú gyer-
mekek balázsjárása is. Ez a Gergely-
naphoz hasonló adománygyőjtı szokás, 
amikor a maskarába öltözött gyerekek 
köszöntik a háziakat, azok pedig a tanító-
nak adományokat küldenek (szalonnát, 
tojást, zsírt). 
Február 11. Ez a nap a Betegek 
Világnapja, mely 1993-ban került II. Já-
nos Pál kezdeményezésére a jeles napok 
közé. A világnap célja, hogy "Isten egész 
népe kellı figyelmet szenteljen a bete-
geknek, segítse elı a szenvedés megérté-
sét" 
Február 14. Valentin napja, mely a 
szeretet és a szerelmesek napja. Ilyenkor 
az angolszász hagyományok szerint illik 
egymást kedves üdvözlettel, aprócska 
ajándékkal meglepni.  
Ezen a napon nemcsak a szeretet van a 
középpontban, hanem az epilepsziában 
szenvedı betegek is. A betegség nagyon 

régi eredető, már Julius Caesar, Napóle-
on, sıt még Szókratész is szenvedett eb-
ben a ma már egyre gyakoribb betegség-
ben. 
Február 19. Zsuzsanna ótestamen-
tumi nıalak napja. A gyönyörő asszonyt 
fürdés közben a vének meglesték, majd 
házasságtörés hamis vádjával illették. 
Zsuzsanna azonban tisztázta magát és a 
véneket elítélték. Ezt a bibliai történetet 
adták elı az ún. Zsuzsanna-játék során 
dramatizált formában. Ehhez a naphoz is 
kötıdik idıjárási megfigyelés. Állítólag 
ekkor szólal meg a pacsirta, melynek 
éneke a tavasz közeledtére utal.  
Február 21. Ezen a napon ünnepel-
jük az Anyanyelvek Világnapját. Ide kap-
csolódik a sokat hallott, már-már közhe-
lyes szállóige: „Nyelvében él a nemzet”, 
melyet Széchenyi István mondott Arany 
János nyomán. Ez a mondat igen fontos 
jelszavává vált a nyelvmővelés területé-
nek.  
Február 22. A Bőncselekmények 
Áldozatainak Napja, melyet 1999-ben a 
belügyminiszter utasítása helyezték a 
kalendáriumba a jeles napok közé. 
Február 24. Mátyás napja. Azt tart-
ják, ha hideg az idı, Mátyás feltöri a je-
get, ha viszont nem talál, akkor csinál. 
Azaz hirtelen idıjárás változást vártak 
ettıl a naptól. Egyes vidékeken azt tartják 
a Mátyás-napkor kikelı kiscsirke vereke-
dıs lesz. 

M.N.E. 

Jeles napok—Hagyományaink 

A Hegymagasi Nyugdíjas Klub karácsonyi ünnepséget tartott 
december 10-én a faluházban. Nagyon szépen feldíszített te-
rem és ünnepélyesen megterített asztal várta a klubtagokat, 
melyet Kovács Pálné Magdi készített. Talán a jó idınek kö-
szönhetıen sokan eljöttek erre a kis családias délutánra. Az 
asztalok megteltek minden jóval, süteményekkel és itókákkal, 

melyet a klubtagok készítettek és hoztak magukkal. Az ünne-
pi köszöntı után, Gomborné Etus néni, Haffnerné Erzsi 
néni, és Molnárné Mariska néni mondtak el egy-egy szép 

verset. Majd a nyugdíjasklub nevében mindenki kapott egy 
karácsonyi csomagot a klub vezetıjétıl, Bellovics Éva néni-
tıl.  

varga  

Nyugdíjas Klub Karácsonyi ünnepsége 
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Humor sarok 

Albérlet 
- Hogy vagy, barátom? 
- Rettenetes az életem.... Képzeld el, havi 
húszezret fizetek egy vacak albérleti lyukért, 
és még csak nıt sem vihetek fel. 
- Na, akkor mi kezet foghatunk! 
- Ne beszélj.... Hiszen háromszobás örök laká-
sod van. 
- Ez igaz… Meg egy feleségem! 

Köszönet nyilvánítás 

Hideg csokis kocka 

Hozzávalók egy 40 X 42 cm-es sütıformához  
Elkészítési idı: I óra + hőtés idı  
Nehézségi fok: közepes  

Piskótához:  
5 tojás  
5 evıkanál cukor  
1 csomag vaníliás cukor  
5 evıkanál liszt  
I csomag sütıpor  
3 evıkanál étolaj  
3 evıkanál kakaó  

Cukorsziruphoz:  
6 evıkanál víz  
6 evıkanál cukor  

Krémhez:  
1 l tej  
8 evıkanál cukor  
4 csomag vaníliás pudingpor  
25 dkg sütımargarin  
20 dkg porcukor  

Csokoládébevonathoz:  
10 dkg étcsokoládé  
kis darab sütımargarin 
kevés tej  

A piskótához habosra keverjük a tojásokat a 
cukorral és a vaníliás cukorral, hozzáadjuk az 
étolajat, a sütıporral elkevert lisztet és a kaka-
ót. A masszát beleöntjük a kikent sütıformába 
és 180 °C—ra elımelegített sütıben kb. 17 
percig sütjük. A cukorsziruphoz 10 percig 

fızzük a vizet a cukorral. A még meleg piskó-
talapot félbevágjuk és leöntjük a lehőtött cu-
korsziruppal.  

Elkészítjük a krémet: a 
tejbıl, pudingporból és 
cukorból kissé sőrőbb 
pudingot fızünk, és 
letakarva kihőtjük. 
Hőlés közben néhány-
szor megkeverjük. A 
margarint a porcukor-
ral habosra keverjük, 
majd hozzáadjuk a 
lehőlt pudingot is, és 
sima krémmé keverjük. 

A krémet rákenjük a piskóta alsó részére, 
majd a felsı piskótalappal betakarjuk.  
A csokoládét felolvasztjuk egy kis margarinon 
és bevonjuk vele a piskótát. Hőtve tálaljuk.  

Mint sok sportágban, így a fociban is 

eljött az-az idıszak, amit nagyon sokan 

„telel tetésnek” 

nevezünk. Ez az 

idıszak az ami-

kor a játékosok 

éles küzdelmek 

nélkül élvezhetik 

a futball örömét, 

amelyet ilyen 

i d ı s z a ko k b a n 

kivételes esetek-

tıl eltekintve 

csak tornaterem-

ben tudjuk biztosítani. Már többször is 

említettem, hogy a játékosaink a tapol-

cai SZISZI tornatermében fociznak egy-

más ellen, ahol levezethetjük az ıszi 

bajnokság álltál felgyülemlett feszültsé-

get, és szinten tarthatjuk az erılétet, ami 

elısegíti a tavaszi forduló kezdését, me-

lyet termé-

s z e t e s e n 

több szabad-

téri nagypá-

lyás edzı-

mérkızéssel 

is biztosít-

hatjuk. Míg 

a játékosok 

futballcsatát 

vívnak ez 

idıszakban, 

addig a sportvezetık más feladatokon is 

dolgoznak, többek között ilyenkor van a 

játékos átigazolási idıszak, amikor min-

den vezetı számára lehetıség nyílik 

arra, hogy más csapatból játékosokat 

igazoljon át saját csapatába. Így van ez 

nálunk is, mert három értékes új játékos-

sal bıvíthetjük létszámunkat, és erısít-

hetjük játékunkat, melynek eredményes-

sége minden bizonnyal megmutatkozik 

a tavaszi fordulókban.  

Szerkesztı: Kozma-Bognár László 

Sporthíreink 

İrizze meg fotóit és videóit digitális formában! 
Fekete-fehér és színes fotók szkennelése A4-es méretig.  

Színes és fekete-fehér negatívok és diapozitívok digitalizálása, CD-re DVD-re írása.  
VHS, VHS-C, MINI-DV, videó felvételek digitalizálása, CD-re DVD-re írása. 

Fényképnyomtatás tintasugaras nyomtatóval fotópapírra! 
                     Fotózást videózást vállalok. 

Varga József 
Tel:06 30 9465 850 

Községi Könyvtár Hegymagas 

Községi  Könyvtár  

Hegymagas 

Új Hegymagasi Miújság Hegymagas község lapja  
8265 Hegymagas József Attila u. 11. Telefonszám: +36 87 510 215 

E– mail: hegymagaskonyvtar@eposta.hu 
Web-site: hegymagaskonyvtar.gportal 

Felelıs szerkesztı: Martonné Novák Enikı  
Szerkesztıségi tagok: Varga József Kozma-Bognár László Illés Zsófia 

Lapzárta minden hónap 30-án 

Recept ötlet 

Ezúton szeretnénk köszönetet mondani 
az Új Hegymagasi Miújság szerkesztı-
inek, hogy megjelentették az újságban 
a kisfiúnk születését. 
Továbbá szeretnénk megköszönni 
Hegymagas Önkormányzatának és 
képviselıtestületének figyelmességét, 
hogy ajándékcsomaggal leptek meg 
minket gyermekünk érkezésének alkal-
mából. 
Kívánjuk, hogy sok hegymagasi csa-
ládnak legyen ilyen örömben része! 

Szalai család 

Fotó: Kozma-Bognár Hajnalka 


